
 

 

Einbau lose mitgelieferter Lamellen für Systeme EuroLam 

Mounting of supplied loose blades for systems EuroLam 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Schritt 1 

 

Wenn nötig, Nachbarlamelle lösen und  

horizontal stellen. Anschließend lose 

Lamelle auf die Antriebsachse stecken.  

Achtung! die Entwässerungsbohrungen 

müssen im geschlossenen Zustand nach 

unten – bzw. bei der Montage nach 

außen zeigen! 

 

Step 1 

 

If necessary unscrew the neighboring 

louvre and set it up horizontally. 

Afterwards you can stick the louvre on 

the force - giving axis. Attention! The 

drainage holes must point downwards in 

closed condition or to the outside when 

youmount them 



 

 

 

 

 

 

Schritt 2 

 

Achse und Feder in Buchse vormontieren. 

Darauf achten, dass die Stifte vertikal stehen (Achse  

horizontal) und somit in die vorgesehenen Bohrungen 

einrasten können. 

 

Step 2 

 

Pre - assamble axis and spring into the bushing. 

Make sure, that the pins are in vertical position, 

so that they could lock into the proposed drilling holes. 

Schritt 3 

 

Federachse bündig in Buchse drücken und Flügel nach 

oben führen, bis die Achse in vorgesehene Ausfräsung 

vollständig einrastet, da erst dann ein Verdrehen des 

Flügels leichtgängig möglich ist. 

Den Flügel dabei horizontal halten 

 

 

 

Step 3 

 

Push the spring axis flush with the inner frame into the 

bushing and carry up the louvre, so that the axis could lock 

into the proposed notch. Just after that a smoothly torsion of 

the louvre is possible. While doing this step, keep the louvre 

in a horizontal position 



 

 

 

 

Schritt 4 

 

Flügel von Hand zu drücken, ausrichten und Kloben mit leichtem Druck nach oben schieben. 

So haltend beide Stiftschrauben fest anziehen. 

 

Step 4 

 

Close the louvre manual, fix it and slide up the bracket with slightly pressure. Hold the position 

of the bracket and screw down the gudgeons 


